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EN  Recommended pressure: 1,8 - 2,5 BAR equivalent to 26 - 36 PSI.
        Gas stations and bicycle stores normally have pumps with pressure gauge for free use.

DE  Empfohlener Druck: 1,8 - 2,5 BAR, entsprechend 26 - 36 PSI.
       Tankstellen und Fahrradgeschäfte verfügen üblicherweise über Pumpen mit Manometern zur 
       freien Nutzung.

FR  Pression conseillée: 1,8 - 2,5 BAR equivalent à 26 - 36 PSI.
       Les stations service et les magasin de vélos ont normalement des popes adéquates à disposition 
       gratuitement.

NL  Aanbevolen druk: 1,8 - 2,5 BAR evenwaardig aan 26 - 36 PSI.
       Tankstations en fietsenwinkels hebben doorgaans de nodige pompen gratis ter beschikking.

DA  Anbefalet tryk: 1,8 - 2,5 BAR svarende til 26 - 36 PSI.
       Tankstationer og cykelbutikker har normalt pumper med manometer til fri brug.
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1-3.  Carefully press on the curb lifter with a foot. Pull slightly by the handles to lift the front wheels off 
         the ground.

3. Check the distance between the brake and the wheel. It should be 2mm. 

Maintenance & cleaning
Carbon Overland should be regularly maintained by removing dust and dirt. Pay special attention to 
keeping the brakes and wheel hub clean. All surfaces can be cleaned with a textile cloth and clean 
water, if necessary with a little non-abrasive detergent. Wipe with a dry cloth afterwards. Do not use 
paper towels as these can scratch the surfaces.

It may be necessary to occasionally tighten one or more screws with a T25 or a H3 key. Use T25 for 
screws and H3 for brakes.

Parts subject to wear such as wheels and brakes should be replaced in good time before they may 
pose a safety risk. Any defective part must be replaced immediately.
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2mm

1-3.  Drücken Sie vorsichtig mit dem Fuß auf den Bordsteinheber. Ziehen Sie leicht an den Griffen, um  
         die Vorderräder vom Boden abzuheben.

3.  Überprüfen Sie den Abstand zwischen Bremse und Rad. Dieser sollte 2mm betragen.
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Inspektion / Wartung / Wiedereinsatz
Es wird empfohlen in regelmäßigen Abständen eine Inspektion und Wartung des Rollators und der 
folgenden Teile am Rollator vorzunehmen. Die Häufigkeit ist davon abhängig, wie intensiv und wie 
stark der Rollator genutzt wird:

Rohre, Rahmen und Schrauben
Handgriffe und Handgriffrohre
Bremsen und Bremsgriffe inklusive Bremsblöcke und Bremsfedern
Räder, Sitz und Zubehör:
Beim Wiedereinsatz sind die hier genannten Teile am Rollator ebenfalls zu
kontrollieren und gegebenenfalls auszutauschen bzw. einzustellen. Beachten
Sie hierzu bitte auch die Anweisungen in dieser Bedienungsanleitung
zum Thema Wartung der Bremsen sowie Reinigung und Desinfektion.

Der Carbon Overland sollte regelmäßig von Staub und Schmutz gereinigt werden. Achten Sie 
besonders darauf, die Bremsen und die Radnabe sauber zu halten.

Alle Oberflächen können mit einem Textiltuch und sauberem Wasser gereinigt werden; bei Bedarf 
benutzen Sie etwas nicht scheuerndes Waschmittel. Wischen Sie anschließend mit einem trockenen 
Tuch nach. Verwenden Sie hierfür keine Papiertücher, da diese die Oberflächen zerkratzen können.

Es kann vorkommen, dass eine oder mehrere Schrauben mit einem T25 oder H3 Inbusschlüssel 
festgezogen werden müssen. Die T25 ist für Schrauben und die H3 für die Bremsen.

Verschleißteile wie Räder und Bremsen sollten rechtzeitig ausgetauscht werden, damit sie kein 
Sicherheitsrisiko darstellen können. Jedes defekte Teil muss sofort ersetzt werden.
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Accessories
Vous pouvez personnaliser votre Carbon Overland avec des accessoires comme des sacs ou un 
dossier. Nous vous invitions à visiter notre site www.byacre.com pour découvrir la gamme des 
accessoires. Ces accessoires ont été conçus spécialement pour le Carbon Overland et ils répondent 
aux normes et réglementations de sécurité.
Veillez à toujours suivre les prescription du manuel des accessoires. La charge maximale pour les 
sacs est toujours spécifiée dans le manuel des accessoires.

N’employez jamais un accessoire qui n’est pas d’origine, car vous n’aurez pas la garantie que 
cet accessoire ait été testée avec le Carbon Overland, ce qui peut compromettre la sécurité.

Entretien et nettoyage
Le Carbon Overland doit être régulièrement entretenu en éliminant la poussière et la saleté. Faites 
particulièrement attention à ce que les freins et le moyeu des roues restent propres.

Toutes les surfaces peuvent être nettoyées avec un chiffon textile et de l’eau propre, si nécessaire 
avec un peu de détergent non abrasif. Essuyez ensuite avec un chiffon sec. N’utilisez pas des 
serviettes en papier car celles-ci peuvent rayer les surfaces.

Il peut être nécessaire de serrer une ou plusieurs vis avec une clé T25 ou H3. Utiliser le T25 pour les 
vis et le H3 pour les freins.

Les pièces d’usure telles que les roues et les freins doivent être remplacées en temps utile avant 
qu’elles ne présentent un risque pour la sécurité. Toute pièce défectueuse doit être remplacée 
immédiatement. N’utilisez jamais le Carbon Overland s’il est défectueux d’une quelconque manière. 
Contactez votre revendeur pour l’entretien.

Nous recommandons que le siège soit régulièrement imprégné. Le siège peut être nettoyé avec un 
chiffon humide et, si nécessaire, avec un peu de produit détachant.

Aide-trottoir 
Le Carbon Overland est équipé d’une aide bordure pour pouvoir monter des bordures plus 
facilement. Cela est particulièrement pratique lorsque vous transportez des objets lourds dans le 
panier du rollator.

Sachez que la stabilité du déambulateur change lorsqu’il est incliné. Soyez prudent et essayez 
de contourner plutôt que d’escalader de grands obstacles.

1-3.  Appuyez avec le pied sur l’aide-trottoir. Tirez légèrement les poignées pour soulever les roues 
         du sol.

3.  Vérifiez la distance entre le frein et la roue. Il devrait faire 2mm.
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Précautions de sécurité avant utilisation
N’utilisez jamais le Carbon Overland s’il est défectueux d’une quelconque manière. Contactez 
votre revendeur pour l’entretien. En cas de blessures graves liées au déambulateur, veuillez 
contacter byACRE et/ou votre National Board of Health.

Attention : En dépliant le déambulateur, veuillez vérifier que le rollator est bien fixé par un clic 
audible.

Avant chaque utilisation, vérifiez que les freins fonctionnent correctement.

Le rollator ne doit pas être utilisé par des personnes pesant plus de 150 kg. Il n’est pas adapté 
au transport de charges lourdes ou de personnes.

Le rollator n’est pas un jouet.

Vérifiez que le réglage de la hauteur des poignées est correctement engagé et que les guidons 
ne sont pas réglés plus haut que le réglage maximal indiqué.

Ne change / modifie le rollator pas. Une telle action pourrait avoir un impact négatif sur la 
sécurité de l’utilisation du déambulateur et comme ça expire la responsabilité du fabricant.

Instructions de sécurité pour l’utilisation
Attention : Activez toujours les deux freins de stationnement avant de vous vous asseoir et en 
étant assis. N’utilisez pas le rollator pour conduire une personne et ne déplacez pas le rollator 
en étant assis. Le rollator n’est pas conçu pour transporter une personne en motion.

Pour votre propre sécurité, ne prenez pas de position sur le Carbon Overland, ni penchez en 
arrière, de côté ou en avant en étant assis.

N’inclinez pas le rollator plus de 5 degrés sur le côté. Cela pourrait provoquer un risque de 
chute!

N’attachez pas de sacs ou d’autres objets aux poignées. Cela peut entraîner un risque de chute 
du rollator.

Utilisez toujours les freins pour vous arrêter ou vous garer. Le frein peut être tiré un peu vers le 
haut pour diminuer la vitesse en marchant.

Pour un bon soutien et une marche sûre, le déambulateur doit être tenu près du corps.

Marcher debout et regarder devant soi améliore l’équilibre. Une attention particulière doit être 
prise en descendant les trottoirs.

Ne poussez pas le rollator loin devant vous, car cela crée un risque de chute.

Notez que la vitesse de roulement du déambulateur peut être plus rapide que votre vitesse de 
marche et ça crée un risque de chute.

N’utilisez pas le rollator dans les escaliers.

Veillez toujours à ce que vos vêtements ne soient pas coincés dans les poignées ou dans 
d’autres parties du rollator.

Dans les transports publics, il n’est pas sûr de s’asseoir sur le rollator.
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2mm

1-3.  Druk voorzichtig op de stoeprandheffer met uw voet. Trek zachtjes aan de handgrepen om de 
         voorwielen van de grond op te heffen.

3.  Controleer de afstand tussen de rem en het wiel. Het moet 2mm zijn.
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Onderhoud en reiniging
De Carbon Overland moet regelmatig onderhouden worden door het verwijderen van stof en vuil. Let 
er vooral op dat de remmen en de wielnaaf schoon blijven.

Alle oppervlakken kunnen worden gereinigd met een textieldoek en schoon water en indien nodig, 
met een beetje niet-schurend wasmiddel. Daarna afvegen met een droge doek. Gebruik geen 
papieren handdoeken, omdat deze de oppervlakten kunnen beschadigen.

Het kan nodig zijn om een of meerdere schroeven aan te draaien met een T25 of een H3 sleutel. 
Gebruik de T25 voor schroeven en de H3 voor remmen.

Onderdelen die kunnen slijten, zoals wielen en remmen, moeten op tijd vervangen worden voordat 
ze een veiligheidsrisico kunnen vormen. Elk defect onderdeel moet direct vervangen worden.

Wij raden u aan de zitting regelmatig te doordrenken. De zitting kan worden gereinigd met een natte 
doek en indien nodig, met een beetje vlekkenverwijderaar.
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1-3.  Træd forsigtigt på pedalen. Træk ganske let i håndtagene, således at de forreste hjul løftes fra 
         jorden.

3.  Kontroller afstanden mellem bremsen og hjulet. Den skal være 2mm

Vedligeholdelse og rengøring
Carbon Overland bør jævnligt holdes ved lige ved at fjerne støv og skidt. Sørg for at holde bremserne 
rene for at sikre, at de virker som tiltænkt.

Alle overflader kan rengøres med en stofklud og rent vand; om nødvendigt kan et mildt 
rengøringsmiddel anvendes. Tør altid efter med en tør klud og ikke papir, da dette kan ridse 
overfladen.

Lejlighedsvis kan det være nødvendigt at efterspænde en eller flere skruer; hertil benyttes en T25 
eller en H3 nøgle. Brug T25 til skruer og H3 til bremser.
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BackrestDaypack Mesh bag

Cane holder Travel bag



24









Rev1.6
August 2024


